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DER KÜNSTLER  

   

João Ricardo de Barros Oliveira, geboren in Viana do Castelo, arbeitet zwischen Portugal und 
Deutschland, wo er sich der Kreation neuer Klang-Objekte und neuer Klänge widmet. Das Spektrum seiner 
Arbeit umfasst die Konzeption neuer Instrumente und Objekte, die vorwiegend aus Materialien und 
Gegenständen hergestellt werden, die aus Abfall wiederbelebt wurden. Sein Anliegen ist die Schaffung 
von skulpturalen Objekten, die in der Lage sind, ihre eigene Identität zu erzeugen, die nie vollendet sind 
und immer neue und ungewöhnliche Klänge entwickeln. Das Erfinden neuer Klang-Sprachen ist ein 
Projekt, das Klang-Skulptur und die Verwandlung von Müll in Kunst verbindet.  
João Ricardo de Barros Oliveira arbeitete mit verschiedenen portugiesischen und internationalen 
Künstlern zusammen, nahm an zahlreichen internationalen Festivals teil, komponierte Musik für Filme 
und präsentierte seine Arbeiten im Radio und Fernsehen in Norwegen, Portugal, Spanien, Deutschland, 
England, Österreich und den USA. 
  

  
  

João Ricardo de Barros Oliveira    

http: www.lixoluxo.com   e-mail: lixoluxo@ web.de   tlm: +351  963 15 77 93    
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PROJEKTE  

   

KLANG-AUSSTELLUNGEN  

Klangskulpturen  

ESPAÇO 15:03  

Rivoli Theatre /Porto Portugal 

Municipal Museum /Viana do Castelo Portugal 

SUCHE NACH DEM VERLORENEN TON  

Symphonic Orchestra at Beethoven Hall Schauspielhaus /Berlin 

 

O OUVIDO E OS ESTRANHOS OBJECTOS SONOROS   

National Museum of Science and Technology /Coimbra 

LIXOLUXOPÓETICO COÇA SOnaORA 

João Jacinto Magalhães Foundation at the Aveiro University /Aveiro 

OBJECTOS SONOROS MALcriados 

Museum of Modern Primitive Arts /Guimarães Portugal  

Objectos Sonoros. Casa das Ciências /Corunha Spain  

Cultural Center of Ílhavo /Ílhavo Portugal 

Cultural Center of Belém /Lisbon Portugal  

CORRENTES SONORAS & SONORIDADES LÍQUIDAS 

Artist resident 7 months Casa da Música /Porto 

LÁ FORA PORTUGESE ARTISTS 

Edifício Fernando Távora /Viana Castelo Portugal 

Museu da Electricidade Central Tejo /Lisboa Portugal 

PÉ DE CENA 

Malaposta Theatre /Lisboa Portugal 

Sá Miranda Theatre /Viana Castelo Portugal 

THE SOUND OF RAW NATURE 

Casa das Ciências /Corunha Spain  

 

KLANG-INSTALLATIONEN 

 

GRILOS EUROPEUS 

Parochial Singuhr Hoergalerie Church /Berlin 

European Capital of Culture porto 2001 

Safes bank of the Caixa Geral Depósitos  

Cultural Center  Vila Flor /Guimarães   

SONORIDADES LIQUIDAS  

The City Hall / Viana do Castelo Portugal 

 VI:ELA SENTADA 

European Capital of Culture  2012 Tulha /Guimarães Portugal  

5ª SOUND 

European Capital of Culture  2012. Community vegetable garden /Guimarães Portugal  

 

 



3  

KONZERTE 

Solo Performances und Zusammenarbeit mit anderen Künstlern  
unter Verwendung von Skulpturen/Instrumenten aus Müll 

 

THE PB BOYS  

Pyramid Club /New York 

The Rivington School /New York 

IN PROFUNDIZ 

Passionskirche /Berlin 

THROUGH THE NIGHT 

Avanguard Night at Statthausbocklerpark /Berlin 

Á PROCURA DO SOM PERDIDO  

Experimental Art Festival at Postfuhramt /Berlin 

ESCAPING SALAMANDER  

1st Unusual Festival at Tacheles /Berlin 

HERE-THERE & EVERYWHERE   

Gamlebyen Festival at Borgen /Oslo 

HARPA ANGÉlictus   

The International Art Street Festival / Palmela Portugal 

PAISAGEM SONORA  

Pavillion of Portugal. Nations Park /Lisbon 

LANÇAMENTE NA PEDRA 

Expo 2000. Foundation stone in the Portugal Pavilion /Hannover 

LUXÚRIA Os Sete Pecados Capitais   

Culturgest /Lisboa 

Rivoli theater /Porto 

LIXOLUXOPÓETICO    

The 3rd International Creativity Meeting at Criativa 99 /Beja Portugal 

Ganz Ohr Sein Festival at Theaterhaus Jena /Germany 

Pipeline Internacional Festival of Self-made Instruments at Podewil /Berlin 

LIXOLUXOPÓETICO ´95   

Sá de Miranda Theatre /Viana do Castelo Portugal 

Cerveira Biennial /Vila Nova de Cerveira Portugal 

LIXOLUXOPÓETICO SOnaORA   

Urban Alternatives at a parking /Braga Portugal 

LIXOLUXOPÓETICO INprofundis 

Contradiction Cycle Festival at Viriato Theatre /Viseu Portugal 

Gil Vicente Theatre /Coimbra Portugal  

Sá de Miranda Theatre /Viana do Castelo Portugal 

Company Theatre /Brag /Portugal Zé dos Bois Gallery /Lisboa 

NOTAS & TROCADOS 

Clubbing. Sala Suggia. Casa da Música /Porto 

Sá de Miranda Theatre /Viana do Castelo Portugal 

INFILTRASOM 

Hospital boot of Gil Eannes. /Viana do Castelo Portugal  

Closing of the celebrations of 750 years of Foral /Viana do Castelo Portugal 
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ANTÒNIO ZAMBUJO 

Soundtrack participation in the “Guia” cd of António Zambujo. Centro Cultural Vila Flor /Guimarães 

PEDRO ABRUNHOSA 

Participation with vaccumcleaner and cactus. Casa Música /Porto, Centro Cultural /Viana Castelo, Coliseu 
/Porto,  

ultiusos /Guimarães  

 

UTOPIAS SONORUS 

Serralves in Party / Porto 

HÁ:SOM DIRECTA  
Matadero / Madrid  

 

KONZERTE  
mit Jugendlichen und Senioren  unter Verwendung von Skulpturen/Instrumenten aus Müll 

OFICINA DOS MALUCOS: Casa Pia pupils of Lisbon 

Trindade Theatre /Lisbon 

Portugal pavillion. expo´2000. Konzert haus /Hannover  and expo´2008. Konzert haus /Zaragoza Grândola 

S.to André. Sines /Portugal 

Education high school / Setúbal Portugal. 

Belém Tower at Mosteiro dos Jerónimos /Lisboa 

Festeixo at Sá de Miranda Theatre /Viana do Castelo Portugal  

Centro Cultural Belém /Lisbon 

DESOBEDIÊNCIA SONORA  

Casa das Artes /Famalicão Portugal 

SONORIDADES LÍQUIDAS  

Casa das Artes /Famalicão Portugal 

CLARA BOIA OPEN-STAGE 

Expo ’98. Jardins Timor /Lisbon  

SUCHE NACH DEM VERLORENEN TON  

European Central Bank. European School /Frankfurt  

Akademie der Künste. Woche dês Hörspiels /Berlim  

German college /Porto Portugal 

PROCESSUS SONORUS 

Center of Vila Flor /Guimarães Portugal 

CHÁ:VENA 

Guimaraes European Capital of Culture 2012. Café terraces in the historic area /Guimarães 

Terrace at the Republic Square / Viana do Castelo 

Santo António Park and Municipal Swimming Pools / Vila Nova Foz Côa Municipal Theater Sá de Miranda / 
Viana do Castelo 

CACTUS SONORUS 

Cathedral School Bjergsted / Stavanger 

Cultural Center of Belém / Lisbon 

Bozar / Brussels 

Vlaamse Opera / Gent 

Opera of Lille / Lille 

Staatliche Jugendmusikschule / Hamburg 

Centro Galego of Contemporary Art /Santiago Compostela  
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Municipal Theater Guarda / Guarda 

Cold Stove / Lisbon 

House of Arts / Arcos de Valdevez 

Paços do Concelho and Municipal Theater Sá de Miranda / Viana do Castelo 

WORKESTRALIXOTECA 

Largo Lois / Braga 

Espaço Artes Book Fair, Largo Maestro José Pedro and Praça da República / Viana do Castelo 

 

WORKSHOPS  

für Jugendliche und Senioren. Bau von Instrumenten/Klangskulpturen aus Abfall.  
Präsentation in Konzerten 

 

O PARAFUSO PERDIDO NO ASPIRADOR 

Haus der Kulturen der Welt /Berlim 

Unicef /Berlin 

Ethnology Museum /Hamburg 

Cultural Center of Belém /Lisbon 

Rivoli Theatre /Porto Portugal 

European capital of culture 2001. Serralves Foundation /Porto 

Urban Alternatives Festival at the Theatre Company /Braga Portugal 

Sanitary landfill / Viana do Castelo Portugal  

Aveirense Theatre /Aveiro Portugal 

Casa Pia /Lisbon  

OutThere Festival /Great Yarmouth England 

Onassis Cultural Center / Athens Greece 

Cultural Center /Vila Nova Foz Côa Portugal 

Á PROCURA DO SOM PERDIDO  

Calouste Gulbenkian Foundation with teachers /Lisbon 

RÁDIO-MÓBIL 

Ethnology Museum. Construction a ´radio station´ /Hamburg  

LUTHERIE LIXOLUXO 

Musicians, graphic designers, digital artists. Casa da Música /Porto Portugal Teachers in the Factory.  
Cultural Center of Belém /Lisbon 

INTERRUPTOR SONORO 

A Oficina /Guimarães Portugal 
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FILM UND VIDEO 

Schauspieler / Soundtrack / Dokumentation  

DER TASTENDE BLIK  

Actor in film production of Anna Hoegh Krohn / Berlin  

MEMBRIAN  

Actor in film production of Anna Hoegh Krohn / Berlin  

LAPSUS SONORUS  

The artist documentary video of Luís Margalhau / Aveiro  

SONS DO FUNDO  

The artist video clip of Frederico Bustorff / Porto  

 

FERNSEHEN UND RADIO 

Sound performances und Interviews  

 
TV: PORTUGAL RTP Herman 99: Jornal: Acontece: Sociedade das Belas Arte: Programa 2010: Praça da 

Alegria: País e Regiões: 123 Teresa Guilherme: 5 Para a meia Noite: Nobre Povo: Layout: Não me sai da 
cabeça: Há Tarde herman SIC Notícias: Jornal: Noites Marcianas: 2 por 3: O Mundo é Pequeno: TVI Jornal 

AXN Luz Verde PORTO CANAL Nota Alta GERMANY RIAS Berlin Bei Nacht FAB Das Livestyle Magazin 1A 
SFB Kunst ZDF 3 SAT Schwarz Rot Bunt WDR Babylon PULS Kiez Repórter Bund ARD SüdWest 
BlickPunktEuropa AUSTRIA ORF Chef Norway NRK Rogaland BigBang  

SPAIN TELE5 Telediário TVE1 e 2  

RADIO: PORTUGAL TSF Orquestra Aspirador RDP Orquestra Aspirador ANTENA2 AmanheSer SPAIN 
RÁDIO4 drapart: RÁDIO NACIONAL CLÁSSICA poetas GERMANY SFB 4 MultiKulti Backstage. Austria ORF Ö1 

Leporello ENGLAND BBC World Service Hannover Expo´2000. 

  
 


